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l.GЕNЕRлL INFORMATIoNl. оБщиЕ свЕдЕнияl.UMUMlY MA,LUMOTLAR

1.1 Name1.1 Наименованиеl.t Nomlanishi
Power supplyБлок питанияTok mапьаi bloki

1.2 Basis ofgoods purchasing.1.2 Основание приобретения товара1.2 Xarid qiliash uсhuп asos
Basis: Аррrочеd аппuаl application fоr 2024

Рчrроsе: to епSurе unintem.rpted and сопtiпuоus
monitoring of the technological regime of the соmрlех.

Основание: Утверждённtш годовая заявка на2024 rод
Щель: п.пя обеспечиния бесперебойного и беспереравного
наблюдения технологического режима комплекса.

Asos: 2024 yil uchun tasdiqlangan yillik Ьчуurtmа

Maqsad: majmuaning texnologik ýimini uzluksiz va

uzluksiz davimiy monitoringini ta'minlash.

1.3 Information оп novelty / (рrоduсtiоп/mапufасturе
уеаr of goods).

1.3 Сведения о новизне (год производства /выпуска
товара)

1.3 Yangiligi to'g'risidagi mа'lumоt (ishlab
chiqarilgan yili)

The delivered products shall Ье mапufасfurеd in оr рriоr to
the уеаr ofdelivery and shall Ье new, not previously used.

Поставляемая продукция должна быть изготовлена в год
поставки или предшествующий ему и быть новой, ранее не

использованной.

Etkazil beriladigan mahsulotlar yetkazib berish yilida
yoki uпdап oldingi ishlab chiqarilishi ча yangi, ilgari

foydalani l magan bo'lishi kеrаk.

1.4 HS code апd other international codes when
applicable.

1.4 Код ТН ВЭД и другие международные коды при
применимости

1.4 Точаr ishlab chiqaruvchisi TI FTN (Tashqi
iqtisodiy faoliyatning tочаr nomenklaturasi) kodini
yoki boshqa xalqaro kodlarni taqdim etishi shart.

The mапцfасturеr ofthe goods shall provide the HS code ог
other international codes.

Изготовитель товара должен предоставить код ТН ВЭД
или другие международные коды.

Точаr ishlab chiqaruvchisi TIF TN kodini yoki boshqa

xalqaro kodlarni Иqdim etishi shart.

2.ScoPE оF USE2.оБллсть примЕнЕния2. Qo,LLANISH SoHASl
То епsurе the сопtiпuоus operation of the interlocking and
еmеrgепсу protection system

Щля обеспечения непрерывной работы
блокировки и противоаварийной защиты

системыBloklash va favqulodda vaziyatlardan himoya qilish
tizimining uzluksiz ishlashini ta'minlash

3. oPERATING coNDITIONS3. УСЛОВИЯ ЭКСПЛУЛТАЦИИ3. Qо,LLлNILлDIGлN ATROF MUHID
Ореrаtiпg conditions of operation tеmреrаturе
-27 .,.+55"с

Рабочие условия эксплуатации Температура -27 .. .+5 5" Сishlash hаrоrаti -2'7 dап +55 О С gacha

4. TEсHN lcAL REQUIREMENTS4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ4. TEхNtK тАLАвLлR
4.1 Basic technical requirements4.1 Asosiy texnik talablar 4. l Основные технические требования

РеOакцuя 1 ПроцеOура управпенuя dокуменmацчей ч запчсямч
сmр. 1 uз 6
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/ ТЕСНNIСЛL ASSIGNMENT

Mahsulot поmi Qisqrcha хшsrrsiуаtlаr ya
qчshmсhr jihozlar

O'lchov
birligi

Miq-
dоri

Назвlние
продукт8

Краткrя хдрактерпстика п
комплекгдцrrя оборудованпя

Ед.
нзм

Кол-
во

Nrmе of рrоdчсt Brief description rпd complete ýet
оfеqчiрmепt Unit Qty

Step - Up &
Down
TRANS_
FoRMER
Philmore
ST- 500
Tok manbai
bloki

. АС ni l lOV dan 220У ga
yoki 220V dan l lOV ga
o'zgartirish
.Indikator chiroqli ON/OFF
tugmasi
. Quwat:500 Vt
. Univeгsal chiqish
rozetkalari (уечrорапi qabul
qiladi
2 dumaloq pinli vilka, 2
tekis pinli va 3 pinli vilka)
. O'rnatilgan (olinmaydigan)
kuchlanish simi
. Birlashtirilgan himoya.
. Himoya
polarizaBiyalangan kirish
kaliti
(l00 чАс,200 чАс,220
VАС va 240 VAC)
. Sirpanmaydigan kauchuk
оуоqlаr

dona 2

Step - Up &
Down
TRANS_
FoRMER
Рhilmоrе
ST_ 500
Блок
питания

.Преобразование переменного
тока от l l0B на 220В или от
220В на 1 l0B переменного тока
.Перектпочатель В КJI/ВЫКЛ со
световым индикатором
. Мощность: 500 Вт
. Универсальные выходные
розетки (принимают европейские
виJIки с 2 круглыми контактами,
северо-американские вилки с 2
плоскими контактами и 3
штырями)
. Вс,гроенный (неьемшlй) шнур
питания с защитой от натяжениrI
. СплавленнЕц защита,
. Защитrъtй поляризованный
входной перекJIючатель
(l00 В переменного тока, 200 В
переменного тока, 220 В
переменного тока и 240 В
переменного тока)
. Нескользящие резиновые ножки

шт 2

Step - Up &
Down
TRANS-
FoRMER
Philmore
ST- 500
Роwеr
supply

. l10V АС to 220V АС оr
220V ACto llOVAC
. Heavy Duty Тrапsfоrmеr for
safety and reliability
. оN/оFF switch with
indicator liфt
. Роwеr: 500W
. Universal оuфut rесерtасlеs
(will accept Ечrореап 2 rочпd
pin plug, North American 2
flat pin and 3 рrопg plug)
. Built-in (non-detachable)

роwеr соrd with strain relief
. Fчsеd Рrоtесtiоп
. Safety polarized input switch
(l00v Ас,200ч лс,220ч
АС and 240V АС)
. Nоп slip ruЬЬег feet

pcs. ,

Step - Up &
Down
TRANS-
FORMER
Рhilmоге
ST- 750
Tok manbai
bloki

. АС ni l lOV dan 220У ga
yoki 220V dan l lOV ga
o'zgartirish
.Indikator chiroqli ON/OFF
tugmasi
. Quwat:750 Vt
. Universal chiqish
rozetkalari (yewopaning
2 pinli dumaloq vilkasini,
shimoliy amerikaning 2 tekis
pinli va 3 pinli vilkalarini
qabul qiladi)
. O'matilgan (olinmaydigan)
kuchlanish simi
. Birlashtiгilgan himoya.

Step - Up
& Down
TRANS-
FoRMER
Philmore
ST_750
Блок
пгани

.Преобразование переменного
тока от l l0B на 220В илu от 220В
на l l0B переменного тока
.Переключатель ВКJИВЫКJI со
световым индикатором
. Мощность:750 Вт
. Универсшlьные выходные
розетки (принимают европейские
вилки с 2 круглыми контактами,
северо-американские вилки с 2
плоскими коrrгактами и 3
штырями)
Встроенный (несъемный) шнур
питания с защитой от натяжения
. СгшавленнаJI защита.

шт 1

Step - Up &
Down
TRANS-
FoRMER
Philmore
ST_ 750
Роwеr
supply

. l lOV АС to 220V АС оr
220V АС to llOV АС
. Healry Duý Тrапsfоппеr fоr
safeý and гeliability
. ON/OFF switch with
indicator light
. Роwег: 750W
. Univeгsal очФчt receptacles
(will accept Ечгореап 2 rочпd

(1

with

)plug,pin
flat

pcS l
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АС and 240V АС)
. Non slip ruЬЬеr feet

. 3зщитный поляризованный
входнойпереключатель (l00
В переменного тока, 200 В
переменного тока, 220 В
переменного тока и 240 В
переменного тока)
. Нескользящие резиновые ножки

. Himoya
polarizatsiyalangan kirish
kaliti (l00 VAC,200 VАС,
220VАС va 240 VАС)
. Sirpanmaydigan kаuсhй
оуоqlаr

4.2 Requirements fоr reliabiliý and раrаmеtеrs чпdеr
the iпflчепсе of епчirопmепtаl factors

4.2 Требования по надежности п параметрам при
воздействии факrоров внешней qред_ь_!__________________

4.2 Atrof-muhit omillari ta'sirida ishonchlilik va
parametrlarga qo'yiladigan talablar

The average life of devices is 5 уеаrs оr mоrе.
the supplied equipment must Ье operable and ргочidе the

functionality provided Ьу the mапчfасtчrеr as а sераrаtе

соmропепt. It is necessary to avoid hаrmful effects such as

high tеmреrаtчrе and aggressive епчirопmепt, as well as to
provide protection against mechanical damage during
stоrаgе, transportation апd packing.

Each item ofСрелний срок службы приборов 5 лет или
позиция поставляемого оборудования должна быть

работоспособной и обеспечивать предусмотренrtуо
производителем функционaшьность в качестве отдельного
компонента. Необходlдло избегать вредных воздействие,

TakID( как высокая температура и агрессивнirя окружающм
среда, а также обеспечивать защиту от механи.Iеского
повреждениrI при хран€ниц, ц,,qц9цqЕgр9рýдJ_паLоJLе:__

более. КаждаяQurilmalarning о'rtасhа ishlash muddati 5 yil yoki undan ko'p.
Ta'minlangan uskunaning hаr Ьir elementi ishlayotgan bo'lishi
va ishlab chiqaruvchi tomonidan alohida komponent sifatida
mo'ljallangan funksionallikni ta'minlashi kегаk. Yчqогi hаrоrаt
va agressiv muhit kabi zarжli й'sirlardan qochish, shuningdek,
saqlash, tashish va qadoqlash paytida mexanik shikastlanishdan
himoya qilishni ta'minlash kегаk.

5. REQUIREMENTS ЛS PER DELIVERY ЛND
ЛССЕРТЛNСЕ RULES

5. ТРЕБОВЛНИЯПО IIРЛВIIJЬМ СДЛЧИ И
приЕмки

5. YЕТКЛZIВ BERISH ЧЛ QЛВUL QILISH
ООIDЛLЛRIGЛ QО,YILGЛN ТЛLЛВLЛR

5.1 Dеliчегу and Acceptance Рrосеdчrе.5.1 Порядок сдачш и приемки5.1 Yetkдzib berish va qabul qilish tartibi
The goods shall Ье accepted аftеr
drawing чр an act in ассоrdапсе with the contract. The
Счstоmег accepts the goods according to the quantiý,
quality and completeness of the batch, and external signs of
preservation of the goods (рrеsепсе of mechanical damages,

visible deformation of individual цnits and parts of the

goods and other similar obvious sigrrs of damage) in
ассоrdапсе with transport and accompanying documents,
qualiý certificates of the mапчfасtчrеr. НеrеЬу, the parties

аgrее that the visual inspection ofthe goods реrfоrmеd Ьу
the representative of the Customer shall Ье absolute and

final for the раrtiеs to determine compliance Ьу quantity,

incoming сопtrоl and

of thecompleteness and extemal
havegoods during its

certificates of conformity rероrts
with

accompanying
English and shall Ье

Ьеthe

confirming the declared
installation, adjustment All

and
with

Товар должен приниматься после входного KoHтpoJuI и

составления акта в соответствии с договором. Заказчик
производит приемку товара по количеству, качеству и

комплекгности партии, и внешним признакам сохранности
товара (наличие механических повреждений, видимм
деформация отдельных узлов и деталей товара и иные
подобные явные прt,t-знаки повреждений) в соответствии с

танспортЕыми и сопроводительными документами,
сертификатами качества завода-изготовитеJIя. Настоящпl,
стороны договаривчlются, что визуальrшй осмот товара,

произведенный представителем Заказчика, должен быть
абсолютrшм и окоrгIательным дIя сторон дIя определения

соответствия по колиЕIеству, комплектности и внешним
признакам сохранности товара при его танспортировке.
Продукция должна иметь сертификаты соответствI,1я и
протоколы сертификачионных исгштаний, подтверждающие
заявленные характеристики, сопровождаться документащtей
по монтажу, наладке и экспJryатации. Вся сопроводительн:и

ДОКУIt{еНТаЦЛl'{ должна быть составлена на русском и

английском языках и вместе с

Точаrlаr kiruvchi tekshiruvdan so'ng va shartnomaga muvofiq
dalolatnoma tuzilgandan keyin qabul qilinishi kerak.
Buyurtmachi tovarni miqdori, sifati va to'liqligi, shuningdek
tочаr xavfsizligining Иshqi belgilari (mexanik shikastlanishlar,
tочагпiпg alohida qismlaгi va qismlarining ko'rinadigan
defoгmatsiyasi va shunga o'xshash shikastlanishning boshqa
aniq belgilari) bo'yicha qabul qiladi. transport va qo'shimcha
hujjatlarga, ishlab chiqaruvchining sifat sertifikatlariga
muvofiq. Тоmопlаr shu bilan kelishib oladilarki, Вuучrtmасhi
vakili tomonidan amalga oshiriladigan tovarlami vizцal
tekshirish tomonlaming tashish paytida tovarlarning miqdori,
to'liqligi va tashqi xavfsizlik belgilari bo'yicha muvoГrqligini
aniqlash uсhцп mutlaq va yakuniy bo'lishi kerak. Mahsulotlar
e'lon qilingan xususiyatlarni иsdiqlovchi muvofiqlik
sertifikatlari va seгtifikatlash sinovlari hisobotlariga ega bo'lishi
va o'rnatish, ishga tushirish ча ishlatish чсhчп hujjatlar bilan
birga bo'lishi kеrаk. Ваrсhа qo'shimcha hujjatlar rus va ingliz
tillarida fuzilib, etkazib berilgan mahsulotlar bilan birga
Вчучrtmасhigа topshirilishi kеrаk. Taqdim etilgan чskuпа
belsilansan xiunat muddati uсhчп belgilangan sharoitlarda

Ф
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kuniga 24 soat uzluksiz ishlashga mo'ljallangan bo'lishi kerak.
Uskunani markalash rus ча ingliz tillarida bo'lishi va aniq
belgilarga ega bo'lishi kerak. Ishlab chiqanrvchi, partiya raqami
va ishlab chiqarilgan sanasi ham ko'rsatilgan. Belgilangan
uskunaning Ьчfuп xizrnat muddati davomida saqlanishi kerak.
Ishtirokchi tomonidan иklif qilingan аsЬоЬ-uskuпаlаr va
materiallarning texnik раrаmеtrlаri va tavsiflari bo'yicha texnik
topshiriqda ko'rsatilmagan чаriапtlаr qo'shimcha tasdiqlanishi
kerak. Tashuvchidan tочаrlаrпi qabul qilishda Buyurtmachi
ýuk oluvchi) tovarlarning shartnomada, texnik shartlarda yoki
чпgа qo'shimcha kelishuvlarda, shuningdek transportda,
qo'shimcha hujjatlmda" ishlab chiqaruvchining sifat
seгtifikatlarida ko'rsatilgan ma'lumotlarga muvofiqligini
tekshirishi shart. . Agar tovarlarni tashuvchidan qabul qilib
olgandan so'ng, tovarlaming sifati/miqdori bo'yicha
nomuvofiqlik aniqlansa, Buyurtmachi (oluvchi) qabul qilishni
to'xtatib qo'yishi shаrt.

поставляемой пролукrией. Поставляемое оборудоваrше
должно быть рассчитано на эксплуатацию в непрерывном
режиме круглосугочно в заданньtх условиях в течение

установленного срока с.тryжбы. Маркировка оборудования
долlкна выполIиться на русском и английском языках, и
иметь четкие обозначения. Также указывается изготовитель,
номер партии и дата изготовленшI. Маркировка должна
сохраняться на весь срок службы поставляемого
оборулования. Предtагаемые )дастником варианты
технических параметров и характеристик оборупования и
материалов не указанные в ТЗ, согласовываются
дополнительно. При приемке товара от перевозчика,
3аказчик (грузопо.lryчатель) обязан проверить соответствие
товара сведениям, указанIшм в договоре, спецификаIц.lях или
дополнительных соглашениrD( к нему, а такх(е в

танспортных, соцроводительных докр{ентж, сертификатах
качества завода-изготовителя. В сrцrчае, если при приемке
товара после его поJDления от перевозчика булет выявлено
несоответствие товара по качеству/количеству, Закщчик
(грузопо.тryчатель) обязан приостановить приемку.

5.2 Texnik va boshqa hujjatlarni buyurtmachiga
topshirishga qolyiladigan tаlаьlаr.

5.2 Требованпя по передаче заказчику техническпх п
иных документов.

5.2 Requirements fоr hапdiпg-очеr the technical and
other dосчmепý to the customer.

Yetkмib beruvchi mahsulotning belgilangmr иlаЬlаrgа
muvofiqligini tasdiqlovchi quyidagi huiiatlarni иqdim etishi shаrt:
-GOST va xavfsizlik talablariga muvofiqlik sertifikatlari
(dcklaгatsiyalari);
-uskunalaming asosiy komponentlaгini ishlab chiqaruvchilarni
kо'гsаtgап holda spetsifikatsiya qilish, shuningdek чlагgа muvofiqlik
sertifikatlarini ilova qilish;
-Rus va ingliz tillarida o'rnatish, ishga tushirish va foydalanish uchun
hufiatlar; Jihozlaгni оmЬоrgа qabul qilgandan so'ng, etkazib berilgan
Ьагсhа jihozlar ishtirokchining vakili bilan kiruvchi tekshiruvdan
o'tkaziladi.
Mahsulotga quyidagi hujjatlar ilova qilinishi kerak:
-mahsulotning muvofiqlik sertifikatini taqdim etish zаrur;
- miqdori, birligi паrхi va umumiy summasi ko'rsatilgan tovar tavsifi
bilan sotuvchining hisob-fakturasi (schyot-fakturasi);
- qabul qiluvchi nomiga Ьегilgап jo'natma qog'ozi, Buyurtmachining
nomi, шпаldаgi shаrtпоmапiпg rаqшпi va imzolmrgmr smrasi;
- faktura гаqаmi ча sanasi ko'rsatilgan tovaming kelib chiqishi
to'g'гisidagi sertifi kat;
- qadoqlash ro'yxati, ishlab chiqaruvchi tomonidan berilgan mahsulot
sifati sertifi kati, mahsulot xavfsizl igi mа'lчmоtlал чаrаg'i.

Поставщик обязан предоставить следующие докумеЕты,
подтвер)t(дtlющие соответствие про.\укции установленньш
требованиям:
-Сертификаты (лекларачии) соответствЕя требованиям ГОСТ и
безопасности;
-Спецификация основньж комплекгующих оборудования с
указанисм производштелей, а таlоltе приложением сертификатов
соответствия на них;
-,I|,окрtеrггация по монпDку, нlшадке и эксплуатации на русском и
английском язьках; Все поставляемое оборуловrшие проходит
входной контроль, с предстzlвктелем )лrастника при поJryчении
оборулования на скпад.
Товар должен сопровоrцаться следующей докумеtпацией:
-необходимо предоставшть сертификат соOтвстствия товара;
- сч€т-факгура (инвойс) Пролавча с описанием товарц указанием
количества цены единицы товара и общей су!rмы;
_ танспортная накладная, выпущеннм на имя грузопоJrrIателя,
наименование Заказчикц номер и даты подписtlния лействующего
контракта;
- сертификат о происхо)rцении страны товара с указанием номера
и даты инвойса;

The Sчррliеr shall provide the following documents сопfiгmiпg
compliance of the ргоduсts with the established rеqчiгеmепts:
- Certificates (declarations) of compliance with GOST and safeý
rеquirеmепts;
-Specification of mаiп соmропепБ of equipment with indication
оfmапufасturеrs, as well as application ofcertificates of
conformity fоr them;
-Documentation fоr installation, adjustment and ореrаtiоп iп
Russian and English; All supplied equipment is subject to
iпсоmiпg inspection with the participant's rергеsепtаtiче when
гесеiчiпg the equipment at the warehouse.
The goods shall Ье accompanied with the following
documentation:
- the certificate of сопfогmitу of the

of- invoice of the seller with
the quantity, ргiсе ofthe unit of

оцпаmе- consigTment note issued in
of the Счstоmеr, the пчmЬег
сопtrасt;
- Certificate of origin of the
invoice пumЬеr and date;

designed fоr continuous operation 24 hочrs а day, 7 days а
week чпdеr specified conditions during the specified
service life. The equipment shall Ье marked in Russian md
English and have clear marking. The mапчfасtчrеr, batch
number and date оfmапчfасtчrе аrе also indicated. Marking
shall Ье maintained fоr the епtirе sеrчiсе life of the supplied
equipment. The options рrороsеd Ьу the participant fоr
technical parameters and characteristics of equipment and
materials not specified in the ТА аrе аgrееd additionally.
Upon acceptance of the goods from the саrгiеr, the
Счstоmеr (consignee) shall check the сопfоrmiý of the
goods with the information specified in the contract,
specifications оr additional agreements to it, as well as in
transport, accompanying documents, quality certificates of
the mапчfасtчrеr. Ifupon ассерИпсе ofthe goods аftеrthеir
rесеiрt from the сагriеr thеrе is а non-conformity of the
goods Ьу quatiý/quantity, the Счstоmеr (consignee) shall
suspend the acceptance ofthe goods

РеOакцuя ПроцеOура упраапенuя iоtсуменmацuей ч запuсямч сmр.4вб
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l pcslшт

Step - Up & Down TRANS-FORMER Philmore
ST- 500 Watt
Роwеr supply

Step - Up & Down TRANS-FORMER Philmore
ST- 750 Watt

l dona

Step - Up & Down TRANS-FORMER Philmore ST-
500 watt

Блок питания
Step - Up & Down TRANS-FORMER Philmore ST-

750 Watt
2.

Step - Up & Down TRANS-FORMER Рhilmоrе
ST- 500 Watt

Tok manbai bloki
Step - Up & Down TRANS-FORMER Philmore

ST- 750 Watt
11. LIST ОF ЛССЕРТЕD ЛВВRЕЧIЛТIОNS1 1. пЕрЕчЕнь принятых сок?лщцц_ц_]Rо,YхлтI1r. QлвUL QILGлN QISQлRмлLлR

ReductionNs Qisqartmalar
l

Explanation ofthe abbreviationРасшифровкаN9 Qisqartmalar ma'nosi
1

12. лттлснЕD лррЕгIDIхЕSПРИJIОЖЕНИЙ12. пЕрЕчЕнь12. ILочлLлR Rо,YхлтI
Nam9 q!qрр9пqiц99_Ns Ilovalar nomi

l
NumЬеr olpqggsN9 sahifalar soni

l
Tayyorladi / Разработчrrк / Developed Ьу:

Z,ё^
И.Исмати.плоев

I. Ismatilloyev
/Старппrцмастер цеха КИП П А:
Chief fоrеmдп of The iпstrчmепtаtiоп апd automation shop:

./Kelishilgaп / Coztt асовано / Дgrееd

Возh mчhапdis о'riпЬоsвrЬIВХ boshlig'i8rMagтиTeJlb главного пнrсенерв-НачaJIьншк с.пуrбы по управJrению
Ilадoкностью/Dерчý Chief Епiiпееr-Неаd of RMS:

т.
т.

.Щшёров

о. Ачплов
о. AchilovBosh metrolog о'riпЬоsаri / 3аместитепь главного метролога / Depuý Chief Metrologist:

3. Жалилов
No'A va А sexi boshlig'I / Начальник цеха КИП и А / Chief of the Instrumentation Department:

Chief of the area of The automatic рrосезs coTtrol sYstem:
Начальнпк учаGтка АСУТП:

мтRв xizmati mчhапdiзi / Пнlкенер сумтр / Епgiпееr of Тhе MBterial and technical rеsоurсе mапаgеmепt service:

РеOакцuя ПрцеOура управленuя dоt<упвнmацчей ч запuсямч
сmр, б uз 6
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I 
TECHNICAL ASSIGNMENT &urn

ý}ErBn ýxri|

_ упаковочный лист, сертификат о качестве товара выпис!lнного
._цр9цз_в_9дщ_9лц.._ц_qgпqЕ_бl9qцq9цqститовара.

packing list, certificate of quality of goods issued Ьу
mапчfасtчrеr

6. TRANýPORT QILISH ТЛLАВLАRI б. трЕБовлния к трлнспортировлнию 6. TRANSPORTATION REQUIREMENTSТочаrlаг ishlab chiqaruvchidan Standart еksрогt
konteynerlarida/qadoqlarida (yopiq, mчhгlапgап qadoqlangan, yaxshi
holatda) jo'natilishi kегаlк, Ьчпdа uning uzoq muddatli saqlash va
mahsulotni tashish pa}tida hаг qanday shikastlanishdan to'liq
xavfsizligini ta'minlash, Ьiг nechta shаrtlаrпi hisobga olgan holda
amalga oshirilishi kerak. yo'l bo'ylab yuk tashish (ishlab
chiqaruvchining talablariga muvofi q). Idishlar va qadoqlar sotiladigan
holatda bo'lishi kегаk. uskunalarni yetkazib berish Yetkazib beruvchi
hisobidan amalga oshiгiladi. Jihoz поtо'g'ri manzilga поtо'g'гi
jo'natilgan tаqdiгdц yetkazib beruvchi o'z hisobidan-mahsulйi
sЦ_QItцqщаdа ko'гsatilgan yo'naltiradi

Товар должен быть отгружен экспортной стандартной
таре/упаковке (закрытая, герметичнzUI упаковкц исправная)
изготовителя, обеспечивающей полную её сохранность от всякого
рода повреждений при длительном хранении и перевозке
продукции с }пrётом нескольких перегрузок в пуги (в соответствии
с требованием изготовлfгеля). Тара и уп€ковка должны иметь
товарный вид. .Щоставка оборулования осуществJlяется за счет
посгавщика. При ошибочной отгрузке оборудования не по адресу,
поставщик своими силами за свой счет производит переадресацию
продукции в пункг н&!наченпя, указанный в договоре.

The goods must Ье shipped in the export Stапdагd tаrе / packing
(closed, sealed package, serviceable) of the mапufасtчгец
ensuring its complete safeý from all kinds of damage duгiпg long-
tеrm Stоrаgе and transportation of products, taking into account
several transshipments in transit (in ассоrdапсе with the
mапufасfurеr's rеquirеmепt). Таге arrd packing shall Ье of а
соmmегсiаl фре. The equipment shall Ье dеliчегеd at the
Supplier's ехрепSе. In case of егrопеоus shipment of equipment
not to the address, the Suррliеr shall, at its own expense, fоrwагd
the products to the destination specified in the сопtrасt

Taqdim mаtегiаllаr va uchun kafolat ishlab
chiqaruvchining pasportiga muvofiq, lekin kamida 12 оу. Kafolat
muddati uskuna ishga tushirilgan paytdan boshlab hisoblarra
boshlaydigan vaqt. Ishtirokchi o'z mablag'lari hisobidm ча
buyurtmachi bilan kelishilgan muddatda kafolat muddati davomida
aniqlangan etkazib beriladigan asbob-uskunalar va materiallardagi
kamchiliklaгni Ьмагаf etishi shаrt. Uskunalar ishlamay qоlgЙ
иqdiгdц ishtirokchi mijozrring yozma хаьагiпi olgan kundan boshlab
5 kчпdап kechiktirmay kamchiliklarni qayd etish, ulami Ьагtагаf etish
tartibi va muddatlarini kelishib, Ьауоппоmа tuzishda ishtiгok etish
чсhчп o'z vakilini yuborishi shart. . Вuпdау hоldц kafolat muddati
tegishli гavishda nuqsonlami Ьапаrаf etish muddatiga uzaytiriladi.

7. трЕБовлния К ОБЪЕМУ ИПЛИ СРОКУ
. tIрЕдостлвл_рния г4цлцтиЙ

7. REQUIREMENTS FOR ТНЕ ýСОРЕ ANDiOR PERIOD
ОF GUЛRАNТЕЕS

Срок гарантии на поставJlяемые материалы и оборудование в
соответствии с паспортом завода-изготовителя, но не менее 12
месяцев. Время начшlа исчисления гаракгийного срока с момента
ввода оборудовllния в экспJryатацию. Участник должен за свой счет
и сроки, согласованнЫе с зarказчикОм, устрtlнятЬ любые дефеrсгы в
поставJlяемом оборудовании, материалах, вьшвленные в течение
гарштгийногО срока. В слrlае выхода из строя оборулования
}цастник обязан напр{tвить своего предст:витеJlя для rlастшя в
составлении акгц фиксирующего дефекты, согласованиJl поря.цка и
срокоВ шх устраненИя не позднее 5 днеЙ со днЯ ПОл}л{ения
письменного извещения закilrчика. Гарантийный срок в этом
слrlае продлевасгся соотвgтственно
дефекгов.

на период lстRанения j

Wаrrапý period fоr supplied materials апd equipment ls ln
ассоrdапсе with the mапufасtчrег's paSSport, but not less than |2
months. The wаrrmф period staгts from the mоmепt of equipment
commissioning. The Participant shall, at his оwп ехрепsе and at
the time agreed with the Сustоmеr, eliminate апу defects in the
supplied equipment, materials identified duriпg the wаrгапtу
period. In case ofequipment fаilurе, the participant is obliged to
send his rерrеsепtаtiче to participate in drаwiпg uр ап act fixing
the defects, agreeing оп the рrосеdurе апd tегms for thеir
elimination not lаtеr tharr 5 days frоm the date of rесеiрt of the
customer's wTitten notice. The wаrrапý period in this case is
extended ассоrdiпglу fог the period ofelimination ofdefects.

8. EKKOLOGIY Л ЧА SЛI\aIТЛRIYЛ ТЛLЛВLЛR 8. экологиtIЕскиЕ И СЛНИТЛРНЫЕ
ТРЕБОВЛНИЯ

8. ЕпIчIRоNмЕNтлLлND SлNIтлRY
REQЦIREMENTSMahsulot atгof-muhitga hech qanday zаrаr etkazmasligi kerak.

9. ХЛЧFSIZLIК ТЛLЛВLЛRI

Товар должен пршIинять какой-либо ущерб окруlкающей The goods shall not сачsе апу damage to the enviTonment.

9. SAFETYMahsulotni saqlash va yo'q qilish paytida xavfsiz
bo'lishi kегаk.

Товар должен быть безопасным при его эксплуатации,
хранении, а TaIoKe

Тhе goods shall Ье safe during and

l0. MIQDoR ТЛLЛВLЛRI 10. ТРЕБОВЛНИЯ к КОЛИЧЕСТВУ t0.
QаYIDЛGILЛR YOKI ULЛRGЛ TEXNIK лIНЛТDЛN
TENG ВО, LGЛN ЛNЛLОGLЛRI ТЛКLI F QILINISHI

MUMMN.

МОГУТ БЪIТЪ ПРЩЛОЖЕНЫ СJIЕДУЮЩИЕ ИЛИ ИХ
ТЕХНИ ЧЕСКИ ЭКВИВЛJIЕНТН ЫЕ ЛНЛJIОГИ.

ТНЕ FOLLO\YING OR
ЕQUIVЛLЕNТ ЛNЛLОGS

Y

м наименование Мтр Name ofl manbai bloki Блок птания 2шт РоwёisчрБ--ýЧZ 2 pcs
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7. КЛFОLЛТLЛR HAJMI ЧА/YОКI МUDDЛТIGЛ
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